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QUR’ANIC ARABIC ⎯ LEVEL 1

Unit ٣٦ - Form X
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Today’s lesson

• Form X
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Form X
Present (x3) Past Meaning

Passive Active Passive Active

يُسْتفَْعَل يَسْتفَْعِل اسُْتـُفْعِلَ اِسْتـَفْعَلَ
• ask / seek for o.s.
• consider to be 

(indicates quality)
• reflexive of form IV 

(o.s.)

Verbal Noun Participle Imperative
Passive Active

اِسْـتِـفـْعَـالٌ مُـسْـتـَفـْعَـلٌ مُـسْـتـَفـْعِـلٌ اِسْـتـَفـْعِـلْ

ٱ
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Form X - Translations (1)
Form X Form I

Present Past Present Past

يـَسْـتـَغْـفِـرُ اِسْـتـَغْـفـَرَ يـَغْـفِـرُ غَـفـَرَ

to ask for forgiveness to forgive

يـَسْـتـَأذِْنُ اِسْـتـَأذَْنَ يـَأذَْنُ أذَِنَ

to ask for permission to permit
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Form X - Translations (2)
Form X Form I

Present Past Present Past

يـَسْـتـَعَـلـِمُ اِسْـتـَعْـلَـمَ يـَعْـلَـمُ عَـلـِمَ

to seek knowledge = query to know

يـَسْتـَنـْصِـرُ اِسْتـَنـْصَـرَ يـَنـْصُـرُ نـَصَـرَ

to seek help / assistance to help
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Form X - Translations (3)
Form X Form I

Present Past Present Past

يـَسْـتـَحْسِنُ اِسْـتـَحْسَنَ يـَحْـسُـنُ حَـسُـنَ

to regard as good to be good

يـَسْـتـَكْـرمُِ اِسْـتـَكْـرمََ يـكْـرمُُ كَـرمَُ

to consider as generous to be generous
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Form X - Translations (4)
Form X Form IV

Present Past Present Past

يـَسْـتـَخْـبِـرُ اِسْـتـَخْـبـَرَ يـُخْـبِـرُ أخَْـبـَرَ
to inform o.s. = ask / inquire

seek information
to inform (IV)

يـَسْتـَسْـلـِمُ اِسْتـَسْـلَـمَ يـُسْـلـِمُ أسَْـلَـمَ

to give up o.s. = to surrender to give up / forsake (IV)
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Form X - Examples (1)
Present (indicative) Past

Passive Active Passive Active

يـُسْـتـَغْـفـَرُ يـَسْـتـَغْـفِـرُ اسُْتـُغْـفِـرَ اِسْـتـَغْـفـَرَ
he is asked for 

forgiveness
he seeks 

forgiveness
he was asked for 

forgiveness
he sought 

forgiveness

Verbal Noun Participle Imperative
Passive Active

اِسْـتِـغْـفـَارٌ مُـسْـتـَغْـفـَرٌ مُـسْـتـَغْـفِـرٌ اِسْـتـَغْـفِـرْ
seeking 

forgiveness
s.o. from whom 

forgiveness is sought
s.o. seeking 
forgiveness

seek 
forgiveness !
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Form X - Examples (2)
Present (indicative) Past

Passive Active Passive Active

يـُسْـتـَعَـانُ يـَسْـتـَعِيُن اسُْـتـُعِـيَن اِسْـتـَعَـانَ
he is asked for 

help he asks for help he was asked 
for help

he asked for 
help

Verbal Noun Participle Imperative
Passive Active

اِسْـتـَعَـانـَةٌ مُـسْـتـَعَـانٌ مُـسْـتـَعِيٌن اِسْـتـَعِـنْ
seeking help s.o. from whom 

help is sought s.o. seeking help seek help !

وَٱللَّـهُ ٱلْـمُسْتعََانُ ؟
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  ياَ مُـقَـلّـِبَ الـْقُـلُـوبِ ثـَبّـِتْ قَـلـْبـِي عَـلَـي دِيـنـِكَ 

•  kasra + مُـ 
• Active participle 
• Doer 
• Group ? see table 

• FII of  قَـلَـبَ 
• Check dictionary

• Sukun ⇒ Verb 
• Past or Juss. or Imp. ? 
• Imperative (no Prefix) 
• Group ? see table 

• FII of  ثـَبَـتَ 
• Check dictionary

Oh Changer* of   
the hearts 
fasten my heart 
upon Your religion

vocativeمَ. بهِفاَعِل

container

How to translate ?

مُ. إ مُ. إ مُ. إ
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Correction Unit 35

Classwork
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1 - ٣٨:٢٤

فَٱسْتـَغْـفـَرَ رَبَّهُۥ وَخَرَّ راَكِـعًا ۩

 So // he asked forgiveness // from his Lord 
// and // fell down // bowing [in prostration]

             اِسْتغَْفرََ /  يَسْتغَْفِرُ 
(FX) to seek forgiveness

  3p / m / sg /
past / form x
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2 - ٣٨:٧٣

فَسَجَـدَ ٱلْـمَـلَـٰٓـئِـكَـةُ كُـلُّـهُمْ أجَْـمَـعُـونَ

 So // the angels // prostrated // all of them // entirely

              سَجَدَ /  يَسْجُدُ 
(FI) to prostrate oneself, bow 
down

  3p / m / sg /
past / form i
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3 - ١٨:٧٧

حَتَّىٰٓ إذَآ أتَيََآ أهَْلَ قَرْيَةٍ

ٱسْتطَْعَمَآ أهَْلَهَا فَأبَوَْا۟

 Until // when // they came // to the people // of // a town // 
they both asked // its people // for food // but they refused 

             اِسْتطَْعَمَ /  يَسْتطَْعِمُ 
(FX) to ask for food

  3p / m / du /
past / form x
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4 - ٢:٨٧

أفَـَكُـلَّمَا جَآءَكُمْ رسَُولٌۢ بِـمَا

لَا تَهْـوَىٰٓ أنَفُسُكُـمُ ٱسْتـَكْـبـَرتْمُْ

 But is it [not] that every time // a messenger came to you // 
with what // your souls // did not desire // you were arrogant ?

 sak fois / whenever (adv.)  = كُـلَّمَا
eski [li pa vrai ki] a sak fois = أفَـَكُـلَّمَا

              اِسْتكَْبرََ /  يَسْتكَْبِرُ 
(FX) to consider oneself great

  2p / m / pl /
past / form x
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5 - ٢٩:٣٩

وَلَـقَـدْ جَآءَهُم مُّوسَىٰ 

نـَتِٰ فَٱسْتـَكْـبـَرُوا۟ فِى ٱلْأرَضِْ بِٱلْبـَيِـّ

 And // Moses // had already come // to them // with clear 
evidences // and // they were arrogant // in // the land

              اِسْتكَْبرََ /  يَسْتكَْبِرُ 
(FX) to consider oneself great

  3p / m / pl /
past / form x
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6 - ٥:١١٢

كَ أنَ يـُنـَزِّلَ هَلْ يَسْتطَِيعُ رَبُـّ

ـمَآءِ ۖ ـنَ ٱلسَّ عَـلَـيـْناَ مَآئِـدَةً مِّ

Is // your Lord // able // to // send down // on us //
a table [spread with food] // from the heaven ?

table [food] = ُاِسْتطََاعَ /  يَسْتطَِيعُ  مَآئِـدَةٌ ج مَـوَائِـد              
(FX) to be able to, be capable of, can

               نزََّلَ /  ينُزَِّلُ 
(FII) to send down, reveal

  3p / m / sg /
present / ind / form x

  3p / m / sg /
present / subj / form ii
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7 - ١٢:٩٨

سَوْفَ أسَْتغَْفِرُ لَكُمْ رَبِّىٓ  ۖ 

إنَّهُۥ هُوَ ٱلْغَـفـُورُ ٱلرَّحِـيـمُ

 I will ask forgiveness // for you // from my Lord //
Indeed // it is He // who // is the Forgiving // the Merciful

              اِسْتغَْفرََ /  يَسْتغَْفِرُ 
(FX) to seek forgiveness

  1p / sg /
present / ind / form x
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8 - ١:٥

اكَ نـَسْـتـَعِـيـنُ إيَـّ

You // alone // we ask for help

              اِسْتعََانَ /  يَسْتعَِيُن 
(FX) to ask or to call for help

  1p / pl /
present / ind / form x
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9 - ١٦:٦١

فَإِذَا جَآءَ أجََلُهُمْ لَا يَسْتأَخِْرُونَ

 سَاعَةً  ۖ  ولََا يـَسْـتـَقْـدِمُـونَ

 And when // their term // has come // they cannot 
delay it // for an hour // nor advance or hasten [it]

appointed time / deadline = ٌأجََلٌ ج آجَال 

              اِسْتأَخَْرَ /  يَسْتأَخِْرُ 
(FX) to delay

               اِسْتقَْدَمَ /  يَسْتقَْدِمُ 
(FX) to hasten

  3p / m / pl /
present / ind / form x
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10 - ٩:٨٠

إن تـَسْـتـَغْـفِـرْ لَـهُمْ سَـبعِْـيـنَ

مَـرَّةً فـَلَـن يـَغْـفِـرَ ٱلـلَّـهُ لَـهُمْ ۚ

[Even] If // you ask forgiveness // for them // 
seventy times // Allah will not forgive them

              اِسْتغَْفرََ /  يَسْتغَْفِرُ 
(FX) to seek forgiveness

  2p / m / sg /
present / juss / form x

  3p / m / sg /
present / subj / form i
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11 - ١١٠:٣

كَ حْ بِـحَمْـدِ رَبِـّ فـَسَـبِـّ

هُۥ كَـانَ تـَوَّابًۢا  وَٱسْـتـَغْـفِـرهُْ  ۚ  إنَـّ

Then // exalt [Him] with praise // of // your Lord // 
and ask His forgiveness // Indeed He // is Ever Forgiving

              اِسْتغَْفرََ /  يَسْتغَْفِرُ 
(FX) to seek forgiveness

  2p / m / sg /
imp / form i

               سَبَّحَ /  يُسَبِّحُ 
(FII) to praise, to glorify

  2p / m / sg /
imp / form x



ab23

12 - ٢:٤٥

ـلَـوٰةِ ۚ ـبـْرِ وَٱلصَّ وَٱسْـتـَعِـيـنـُوا۟ بِٱلصَّ

 And // seek help // through // patience // and // prayer

              اِسْتعََانَ /  يَسْتعَِيُن 
(FX) to ask or to call for help

  2p / m / pl
imp / form x
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13 - ٨:٢٦

وَٱذْكُـرُوٓا۟ إذْ أنَـتـُمْ قَـلـِيلٌ 

مُّسْـتـَضْـعَـفـُونَ فِى ٱلْأرَضِْ

 And // remember // when // you were few
// and // weak // on // the earth

to weaken FI =  ُضَعُفَ \  يَضْعُف 
               اِسْتضَْعَفَ /  يَسْتضَْعِفُ 

(FX) to find weak, oppress

  passive particple /
m / pl / form x
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14 - ١٦:٢٣

هُۥ لَا يـُحِـبُّ ٱلْـمُسْتـَكْـبِـرِينَ إنَـّ

Indeed He // does not // like // the arrogant

              اِسْتكَْبرََ /  يَسْتكَْبِرُ 
(FX) to consider oneself great

  active particple /
m / pl / form x
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15 - ٩:١١٤

وَمَـا كَـانَ ٱسْـتِـغْـفـَارُ 

ـوْعِـدَةٍ إبـْرهَِٰـيمَ لِأبَِـيـهِ إلاَّ عَـن مَّ

And // the request of forgiveness // of // Ibrahim
for // his father // was // only because // of a promise

              اِسْتغَْفرََ /  يَسْتغَْفِرُ 
(FX) to seek forgiveness

  verbal noun /
m / sg / form x
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Next Week

Exercise Unit 36

Du’a
لامَة مَعَ السَّ


